


1. ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ ДИСЦИПЛИНЫ  

1.1. Цели дисциплины  
 совершенствование навыков и умений практического владения 

иностранным языком на пороговом уровне для расширения возможностей 
межличностной коммуникации. В ходе изучения дисциплины углубляется 
лингвострановедческая коммуникативная компетенция, расширяется объем 
знаний о социокультурной специфике зарубежных стран, совершенствуются 
навыки чтения, аудирования, повседневного, а также профессионального 
общения на английском языке, развиваются навыки устного и письменного 
перевода. Иностранный язык совершенствует навыки межличностного, 
публичного общения, развивает навыки аргументации, ведения дискуссии и 
полемики, логики рассуждений, деловой коммуникации, что помогает в 
более успешном овладении другими дисциплинами. Дисциплина 
«Иностранный язык» формирует универсальные компетенции и готовит 
студентов к освоению дисциплин по выбору, связанных с профессиональным 
иностранным языком и реализуемых на старших курсах обучения. 

 

 

1.2. Задачи освоения дисциплины  
развитие навыка публичной речи (сообщение, доклад, дискуссия); 

развитие навыка чтения специальной литературы с целью получения 
профессиональной информации; формирование умения реферирования и 
аннотирования научных текстов по специальности; развитие основных 
навыков письма для подготовки публикаций и ведения переписки по 
специальности; Развитие навыка использования иностранного  языка для 
профессионального общения, достижения профессиональных целей и 
решения профессиональных задач (научно-исследовательских, 
аналитических, организационно-управленческих). 
 

                   

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОПОП  
Дисциплина «Иностранный язык» относится к дисциплинам базовой 

части блока Б1.  
                   

3. ПЕРЕЧЕНЬ ПЛАНИРУЕМЫХ РЕЗУЛЬТАТОВ ОБУЧЕНИЯ ПО 

ДИСЦИПЛИНЕ  
Процесс изучения дисциплины «Иностранный язык» направлен на 

формирование следующих компетенций:  
УК-4 - Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и 

письменной формах на государственном языке Российской Федерации и 
иностранном(ых) языке(ах)  

 

 

 



 

Компетенция Результаты обучения, 
характеризующие 

сформированность компетенции 

УК-4 Знать принципы построения устного и 
письменного высказывания на русском и 
иностранном языках, правила и 
закономерности деловой устной и 
письменной коммуникации. 

Уметь применять на практике деловую 
коммуникацию в устной и письменной 
формах, методы и навыки делового 
общения на русском и иностранном 
языках. 
Владеть навыками чтения и перевода 
текстов на иностранном языке в 
профессиональном общении, навыками 
деловых коммуникаций в устной и 
письменной форме на русском и 
иностранном языках, методикой 
составления суждения в межличностном 
деловом общении на русском и 
иностранном языках.  

 

  

4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ 
Общая трудоемкость дисциплины «Иностранный язык» составляет 8 

з.е.  
Распределение трудоемкости дисциплины по видам занятий  

 

очная форма обучения   

Виды учебной работы 
Всего 
часов 

Семестры 

1 2 

Аудиторные занятия (всего) 108 54 54 

В том числе:    

Практические занятия (ПЗ) 108 54 54 

Самостоятельная работа 99 45 54 

Часы на контроль 81 45 36 

Виды промежуточной аттестации - 
экзамен 

      +    +     + 

Общая трудоемкость: академические 
часы зач.ед. 

    288 

      8 

 

  144 

4 

 

 

  144 

    4 

 

 



5. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)  
5.1 Содержание разделов дисциплины и распределение 

трудоемкости по видам занятий  

очная форма обучения  
№ 
п/п Наименование темы Содержание раздела Прак 

зан. СРС Всего, 
час  

1 Обзор правил чтения. 
Формирование навыков 
аналитического чтения 

Краткий обзор фонетического строя. Обзор правил чтения. 
Формирование навыков аналитического чтения. 
Формирование навыков изучающего 
чтения.Формирование и развитие навыков владения 
лексическим запасом. 

18 16 34 

2 Грамматический строй 
иностранного языка 

Изучение видо-временных форм иностранного языка. 
Грамматические категории. Глагол и его неличные формы. 

Имя прилагательное и его степени сравнения. 
18 16 34 

3 Cинтаксический строй 
иностранного языка 

Типы предложений. Типы связи в сложном предложении. 
Члены предложения и способы их выражения  

 

18 16 34 

4 Стилистические 
особенности 

иностранных языков 

Основные функциональные стили иностранного языка. 
Особенности перевода научно-технических текстов с 

иностранного языка на русский 
18 16 34 

5 Прагматические 
особенности 

иностранного языка 

Прагматические значения в иностранном языке и 
особенности их перевода. Прагматический аспект научно-

технических текстов 

18 18 36 

6 Реферирование текстов 
на иностранном языке 

Формирование и развитие навыков аннотирования и 
реферирования текстов на иностранном языке. Cтруктура 

и особенности реферата 
18 17 35 

Итого 108 99 207 
5.2 Перечень лабораторных работ  
Не предусмотрено учебным планом  

                   

6. ПРИМЕРНАЯ ТЕМАТИКА КУРСОВЫХ ПРОЕКТОВ (РАБОТ)  
И КОНТРОЛЬНЫХ РАБОТ  

В соответствии с учебным планом освоение дисциплины не 

предусматривает выполнение курсового проекта (работы) или контрольной 

работы.  
                   

7. ОЦЕНОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ 

ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО 

ДИСЦИПЛИНЕ  

7.1. Описание показателей и критериев оценивания компетенций 

на различных этапах их формирования, описание шкал оценивания  

7.1.1 Этап текущего контроля  

Результаты текущего контроля знаний и межсессионной аттестации 

оцениваются по следующей системе:  
 

«аттестован»;  
«не аттестован».  
 

 

 



 

Компе-  
тенция  

Результаты обучения, 
характеризующие  
сформированность 

компетенции  

Критерии  
оценивания  Аттестован  Не аттестован  

УК-4 Знать принципы 
построения устного 
и письменного 
высказывания на 
русском и 
иностранном 
языках, правила и 
закономерности 
деловой устной и 
письменной 
коммуникации. 

 

Тест Выполнение работ в 
срок, 

предусмотренный в 
рабочих программах 

Невыполнение работ 
в срок, 

предусмотренный в 
рабочих программах 

Уметь применять на 
практике деловую 
коммуникацию в 
устной и 
письменной 
формах, методы и 
навыки делового 
общения на русском 
и иностранном 
языках.  

 

Решение стандартных 
практических задач 

Выполнение работ в 
срок, 

предусмотренный в 
рабочих программах 

Невыполнение работ 
в срок, 

предусмотренный в 
рабочих программах 

Владеть навыками 
чтения и перевода 
текстов на 
иностранном языке 
в 
профессиональном 
общении, навыками 
деловых 
коммуникаций в 
устной и 
письменной форме 
на русском и 
иностранном 
языках, методикой 
составления 
суждения в 
межличностном 
деловом общении 
на русском и 
иностранном 
языках.  

 

Решение прикладных задач в 
конкретной предметной 
области 

Выполнение работ в 
срок, 

предусмотренный в 
рабочих программах 

Невыполнение работ 
в срок, 

предусмотренный в 
рабочих программах 

 

7.2 Примерный перечень оценочных средств (типовые 

контрольные задания или иные материалы, необходимые для оценки 

знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности)  



7.2.1 Примерный перечень заданий для подготовки к 

тестированию   
1.Определите истинны (Т) или ложны (F) следующие утверждения: 

1) The Internet first started in the USA.  T/F 

2) The Internet and the WWW  are different. T/F 

3) Bernes-Lee invented the Internet.  T/F 

4) One file on the WWW can have two or more addresses.  T/F 

5) There are 40 million Internet users today. T/F 

2. Выберите правильный перевод в соответствии с текстом 

a) network        1) сеть  2) работа 

b) cyberspace    1) киборг 2) киберпространство 

c) random          1) сетевой 2)случайный 

d) create            1) создавать 2) учиться 

navigate        1)переходить 2) улететь 

 

7.2.2 Примерный перечень заданий для решения стандартных 

задач  
1. Соотнесите каждую группу глаголов(1-5) с одним из глаголов с общим 
значением, выделенных курсивом  

a) move, b) start, c) join, d) look at, e) find 

1) browse, surf, view 

2) download, navigate, transfer 

3) connect, link 

4) discover, locate 

5) originate, create, invent 

 

2.Закончите предложения одним из слов, выделенных курсивом в тексте. 

1. Some people spend too much time playing ----------- games on the 

Internet. 

2. You can sometimes have a computer ------- that is not connected to the 

Internet. 

3. It is easy to -------- around a screen with a mouse. 

4. Bernes-Lee discovered how to ------ links between computers in new 

ways. 

5. Some people surf the net at ------ just to see what they can find. 

6. People use the Internet to -------- information from one place to 

another.  



7. When you surf the Internet, you are traveling in ------ 

 

7.2.3 Примерный перечень заданий для решения прикладных 

задач  
1. Выберите  правильный перевод в соответствии с текстом: 

e) current         1) ток 2) направление                  
f)  charge         1) плата 2) заряд 

g)   measuring   1) контроль  2) измерение 

h)   device        1) прибор  2) проект 

i)   carry          1)нести  2) выполнять 

                     

2. Соотнесите каждую группу глаголов(1–5) с одним из глаголов с общим 
значением, выделенных курсивом  

a) carry, b) flow, c) heat, d) create, e) use  

1) bring, support 

2) warm, hot up, make hot 

3) run, weep, pass 

4) utilize, employ, take 

5) generate, produce, make 

 

7.2.4 Примерный перечень вопросов для подготовки к зачету  

 

1. Where do you study? What is the year of study? 

2. Can you tell us about your speciality? 

3. Why did you choose this speciality? 

4. What is the topic of your course paper, term paper?  

5. Where are you going to work after graduation? 

 

7.2.5. Методика выставления оценки при проведении 

промежуточной аттестации  
Экзамен проводится по тест-билетам, каждый из которых 

содержит 10 вопросов и задачу. Каждый правильный ответ на вопрос в 
тесте оценивается 1 баллом, задача оценивается в 10 баллов (5 баллов 
верное решение и 5 баллов за верный ответ). Максимальное количество 

набранных баллов – 20.  

1. Оценка «Неудовлетворительно» ставится в случае, если студент 



набрал менее 6 баллов.  
2. Оценка «Удовлетворительно» ставится в случае, если студент 

набрал от 6 до 10 баллов  
3. Оценка «Хорошо» ставится в случае, если студент набрал от 11 до 

15 баллов.  
4. Оценка «Отлично» ставится, если студент набрал от 16 до 20 

баллов.)  
 

7.2.7 Паспорт оценочных материалов  

№ п/п  
Контролируемые разделы 

(темы) дисциплины  

Код 
контролируемой 

компетенции  

Наименование оценочного 
средства  

1 Обзор правил чтения. Формирование 
навыков аналитического чтения 

УК-4 Тест 

2 Грамматический строй иностранного 
языка 

УК-4 Тест 

3 Cинтаксический строй иностранного 
языка 

УК-4 Тест 

4 Стилистические особенности иностранных 
языков 

УК-4 Тест 

5 Прагматические особенности 
иностранного языка 

УК-4 Тест 

6 Реферирование текстов на иностранном 
языке 

УК-4 Тест 

7.3. Методические материалы, определяющие процедуры 

оценивания знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности  
Тестирование осуществляется, либо при помощи компьютерной 

системы тестирования, либо с использованием выданных тест-заданий на 

бумажном носителе. Время тестирования 30 мин. Затем осуществляется 

проверка теста экзаменатором и выставляется оценка согласно методики 

выставления оценки при проведении промежуточной аттестации.  
Решение стандартных задач осуществляется, либо при помощи 

компьютерной системы тестирования, либо с использованием выданных 

задач на бумажном носителе. Время решения задач 30 мин. Затем 

осуществляется проверка решения задач экзаменатором и выставляется 

оценка, согласно методики выставления оценки при проведении 

промежуточной аттестации.  
Решение прикладных задач осуществляется, либо при помощи 

компьютерной системы тестирования, либо с использованием выданных 

задач на бумажном носителе. Время решения задач 30 мин. Затем 

осуществляется проверка решения задач экзаменатором и выставляется 

оценка, согласно методики выставления оценки при проведении 

промежуточной аттестации.  
                   

8 УЧЕБНО МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ  

ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ)  
8.1 Перечень учебной литературы, необходимой для освоения 

дисциплины  
И.В.Орловская, Л.C.Cамсонова, А.И.Скубриева. Учебник английского 



языка для технических  университетов и вузов. Москва, 2007.  

Н.В.Басова. Иностранный язык для технических вузов Ростов н/Д.: 
Феникс, 2007. 506 с. 

           В.К.Мюллер. Новый англо-русский словарь: 200 000 слов. М: Русский 
язык. – 2006 

           Г.М. Бардышев, Л.И. Барон и др. Немецко-русский политехнический 
Словарь. М.: Руссо 864 с. - 2005. 

 

8.2 Перечень информационных технологий, используемых при 

осуществлении образовательного процесса по дисциплине, включая 

перечень лицензионного программного обеспечения, ресурсов 

информационно-телекоммуникационной сети «Интернет», современных 

профессиональных баз данных и информационных справочных систем:  
Компьютерные программы для изучения иностранного языка, толковые и 
двуязычные словари 

http://lingvopro.abbyyonline.com/ru 

http://ru.wikipedia.org/wiki 

http://catalog.vorstu.ru 

      базы данных: Mathnet.ru, t-library.ru 

 информационные базы данных: dist.sernam.ru, Wikipedia 

 

                   

9 МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКАЯ БАЗА, НЕОБХОДИМАЯ ДЛЯ 

ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО ПРОЦЕССА  
 

Специализированные аудитории,  
оснащенные теле- и видеооборудованием 

 

 

10. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ДЛЯ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО 

ОСВОЕНИЮ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)  
 

По дисциплине «Иностранный язык» проводятся практические 

занятия.  
Практические занятия направлены на приобретение практических 

навыков расчета _______________. Занятия проводятся путем решения 

конкретных задач в аудитории.  
 

 

 

http://lingvopro.abbyyonline.com/ru
http://ru.wikipedia.org/wiki
http://catalog.vorstu.ru/


Вид учебных 
занятий 

Деятельность студента 

Практическое 

занятие 

Конспектирование рекомендуемых источников. Работа с конспектом 
лекций, подготовка ответов к контрольным вопросам, просмотр 
рекомендуемой литературы. Прослушивание аудио- и видеозаписей по 
заданной теме, выполнение расчетно-графических заданий, решение 
задач по алгоритму. 

Самостоятельная 
работа 

Самостоятельная работа студентов способствует глубокому усвоения 
учебного материала и развитию навыков самообразования. 
Самостоятельная работа предполагает следующие составляющие: 
- работа с текстами: учебниками, справочниками, дополнительной 
литературой, а также проработка конспектов лекций; 
- выполнение домашних заданий и расчетов; 
- работа над темами для самостоятельного изучения; 
- участие в работе студенческих научных конференций, олимпиад; 
- подготовка к промежуточной аттестации. 

Подготовка к 
промежуточной 

аттестации 

Готовиться к промежуточной аттестации следует систематически, в 
течение всего семестра. Интенсивная подготовка должна начаться не 
позднее, чем за месяц-полтора до промежуточной аттестации. Данные 
перед зачетом, зачетом, зачетом, зачетом с оценкой три дня 
эффективнее всего использовать для повторения и систематизации 
материала. 

 

 




